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Farnborough-ban. 
Vilmos német császár olyan vérü 
er, a ki szeret meglepetéseket csi- 

A politikai világ az ifju császár- 
mak már nem egy tényén bámulhatta 
i magát, s mikor mindenki azt hiszi, 

gy az ifju uralkodó már kKifogyott 
ményből, akkor ismét elkövet va- 

nt, a mi felett a diplomaták és 
érfiaknak ugyancsak bő alkalmuk 

eltöprenkedni. 

Legujabb ténye, mely pár nap 
t Farnborough-ban lett elkövetve 
ke a politikai lelemények legfeltü- 
jeinek. 

Vilmos császár ugyanis a napok- 
an meglátogatta III-ik Nápoleon 
ranczia császár özvegyét, an- 

uk a hatalmas uralkodónak, a gyászba 
wult hitvesét a kit nagyatyja fosztott 

országjától és trónjától. 
A szedáni győző unokája tehát 

egnapelőtt egy félórán át együtt idő- 
ltt az egykor hatalmas franczia csá- 
nagyhirü özvegyével. 

Ez a száraz tény, mely bizonyára 
nem egyszerű udvariassági aktus, ha- 

olyan históriai tény, a melynek 
ai jelentősége nemcsak könnyen 

itható, hanem a melynek az euró- 
olitikai életben elmaradhatlan kö- 
ményei lehetnek. 

Ezzel a feltünő látogatással szo- 
kapcsolatban áll az, hogy az utóbbi 
ben az angol és az orosz udvar 
epő figyelemben részesitik az őz- 
császárnét, s hogy továbbá Na- 

leon Viktor herczegnek is találkozása 
az orosz trónörökössel és az an- 

királynővel. 
Mindezek nagyon is bő alkalmat 
lanak a politikai világnak a leg- 

lönfélébb találgatásokra. 
Abban mindenki megegyezhetik, 
gy ez a látogatás és ezek a talál- 
sok nem történhettek meg minden 
ikai érdek és jelentős előzmények 

ugy, hogy e tényben csak eset- 
séget látni még a legvérmesebb 

ntáziának sem lehet. 
Az angol, az orosz és a német ud- 

kés illetőleg kormányok kölcsö- 
megegyezés.e mellett volt le- 
éges, az, hogy a szedáni győző 

okája felkeresse a trónjától megfosz- 
tt franczia császár özvegyét. 
Midőn a kölcsönös megegyezést, 
int tényt kell elfogadnunk - ugyan- 
rönként előáll a kérdés, hogy 

Vilmos császár minő indokból és minő 
czélzattal kereste fel csendes magányá- 
ban III-ik Napeleon bus özvegyét. 

Ma még beláthatlanok ugyan e 
fontos történeti jelenet - következ- 
ményei de, hogy az európai politikában 
ez nem maradhat igen fontos követ- 
kezmények nélkül, azt mindenkinek 

be kell ismernie. 
Tény az ugyanis, hogy az angol, 

német és orosz udvarok az egyre ve- 
szedelmesebbé váló anarkistikus 
törekvések forrásait a franczia köz- 
társasági állam-rendben keresik. 

Ma, mikor külellenség nem fenye- 
get, az államok a belső ellenséggel 
folytatnak harczot. 

Az anarkia már felütötte a fejét 
Európa valamennyi nagyobbállamában, 
de ugyanekkor a franczia császár-pár- 
tiak és legitimisták is megkezdették az 
akcziót, melynek kétségtelenül az a 
czélja, hogy a franczia köztársaság he- 
lyén ismét fölépitsék a monar- 
chiát. 

Hogy a német császár látogatása 
Napoleon özvegyénél, továbbá azegyik 
franczia trónkövetelő: Napoleon Victor 
herczegnek találkozása az orosz trón- 
örökös és az angol királynővel, vala- 
mint az a szokatlan figyelem, melyben 
Eugénia özvegy császárné az orosz és 

angol udvarok részéről rászesittetik - 
egyenesen összefügg azzal, hogy Fran- 
cziaországban a kormányforma ismét 
változás elótt áll, s ezt az angol, né- 
met és orosz udvarok fogják kezdemé- 
nyezni, vagy legalább is elősegiteni. 

Azt hisszük a farnboroughi láto- 
gatásnak ilyes következményei nemso- 
kára tényekben fognak nyilvánulni, s 
akkor a diplomatáknak is tán ki fog 
nyilni a szemök. 

Politikai hirek. 
Ugron Gábornak vasárnap Szatmárott 

tartandó beszámolójára, - mint a M-g" 

irja - politikai körökben nagy érdeklődéssel 

várnak Szatmárott. Ugronnak roppant lelkes 

fogadtatására készülnek a választók és min- 

den alkalmat meg fognak ragadni, hogy a 

kerület nagynevü képviselőjének bebizonyit- 

hassák ragaszkodásukat. 

A püspöki konferenczia a kötelező pol- 

gári házasságról szóló törvény főrendiházi el- 

fogadása után alakult egyházpolitikai hely- 

zet valamint a püspöki kar további magatar- 

tásának meghatározása tárgyában valószinü- 

leg meg fog tartatni. Vaszary Kolos her- 

czegprimás és a római kuria között ugyanis 

az egyházpolitikai kérdésben levélváltás folyt, 

melynek utolsó aktája a mult hó végén kelt. 
Ez a levél tájékoztatja a herczegprimást a 

pápa véleménye felől, melyet a polgári há- 

zasságról szóló javaslatnak országgyülési el- 
fogadása után és a királyi szentesités előtt 

elfoglal. A herczegprimás vagy körlevélben 

közli a püspöki karral a pápa véleményét, 

vagy pedig az összehivandó püspöki konfe- 

renczia elé terjeszti. Abban az esetben, ha a 

pápai levél nem képezné püspöki keonferenczia 

tárgyát, hanem csak köriratként közöltetnék 

a püspöki kar tagjaival egyelőre közös ak- 

czió a püspöki kar részéről nem várható. 

Kislottó-osztálysorsjáték. Wekerle mi- 
niszterelnök - mint értesülönk - a jövő 

évi költségvetéssel egyidejüleg, a mely októ- 

ber hó első napjaiban fog beterjesztetni, a 
kis lottó megszüntetése és az osztálysorsjáték 

egy nemének esetleges behozatalára vonatko- 

zólag is egy terjedelmes munkálatot nyujt be a 

képviselőháznak. Törvényjavaslat ezen kér- 
désre vonatkozólag ez uttal nem fog beter- 

jesztetni. 

-
-
-
-
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A Kossuth-könyvtár ügye. A kultusz- 
miniszter a Kossuth Lajos könyvtárának köz- 
adakozás utján történt megvásárlására alakult 
bizottságnak, ama tényeért, melylyel a Kos- 

suth-könyvtárt a m. nemzeti muzeumnak aján- 
dékozta, köszönetét nyilvánitotta. Ez a hiva- 
talos köszönetnyilvánitás ma jelent meg a 
Budapesti Közlöny czimü hivatalos lapban. 

A felső-eőri választás. 
A közvéleményt ideig-óráig el lehet al- 

tatni de még az elaltatás alatt is mutatkoz- 
nak az életnek tünetei. Ilyen tünetek törtek 
elő a kormány és pártjának legujabb hatalmi 
erőprobájánál a felső eőri választásnál. Min- 
den jól elő volt készitve, a hangzatos jelsza- 

] vak megtévesztették a polgárokat, a főispáni 
keorteskedés teljes ereje, az egyházpolitikai 
sajtó terrorizmusa összemüködtek arra, hogy 
a felső-eőri mandátum egyhangulag, mint az 
összes választók bizalmának kifejezése nyuj- 
tassék át gróf Festetich Andor földmüvelés- 
ügyi miniszternek. A mandátumot meg iskap- 
ta a miniszter, kinek népszerüségét nagyra 
növelte a hivatalnoki kinevezés, de erős el- 
lenzékkel vivott erős küzdelem árán. 

Az önfeláldozás, melylyel Győry Elek a 
függetlenségi és 48-as párt teljes programm- 
jával elfogadta a jelölést, nem lesz terméket- 
len a magyar közéletben, a felső-eőri időközi 
választás, melyet figyelemre sem méltattunk 
volna, ha a kormány bele nem dobja az egy- 
házpolitikai kérdések izgató anyagát, jelen- 
tőssé vált. 

Sokat jelent a függetlenségi és 48-as 
pártnak. Ebből a választásból megtanulhatja 
a közjogi ellenzék, hogy egyházpolitikai se- 
gitsége a kormánynak kedves és jó mindad- 
dig, mig érdekeivel nem ellenkezik, de mi- 
helyt a párt érdeke ellenkezik a hatalmi erde- 

kekkel, a programm legtisztább elvi állás- 

pontján küzdő férfiai is gyanusitásoknak van- 

nak kitéve s hullaniok kell, mert a kormány 

a függetlenségi és 48-as párt egyeseinek ta- 

lán hajlandó engedményeket tenni, de mi- 

helyt a függetlenségi párt érdekeiről van szó, 

a rideg konzervativizmus nem enged hajszál- 

nyit sem, hanem minden nyilt és titkos erőit 

mozgósitja a párt ellen. . 
Győry Elek, gr. Festetich Andor mi- 

niszterrel szemben elesett. 
Tekintélyes, ha figyelembe vesszük, 

hogy csak a legutolsó pillanatban lépett fel, 

impozáns kisebbséggel bukott meg. 

és 48-as pártnak az a törekedése, a mely - 

mint Kossuth mondá - elvet sértett, zászlót 

sértett, mikor a kormány mellé állott, mert 

függetlenségi jelölt csak elvhü politikus, mig 

a kormánypárt jelöltje a miniszter volt. 

Ha a függetl nségi és 48-as párt nem 
az egyházpolitikai kérdések vakitó prismáján 

nézi a helyzetet, a felső-eőri esetben meg- 

láthatja az általános választások képét. En- 

nek a kormánynak lesz mindig ilyen pro- 

grammot és elveket bomlasztó kérdese s a 

mi megtörtént Felső-Eőrött, ismétlődhetik a 

l függetlenségi és 48-as párt ősi kerületeiben, 

mert ez a korszak szül és nevel - talán ju- 

talmaz is Mérnyi Adámokat. 
s 

A választás eredménye különben a kö- 
vetkező : 

Gróf Festetich miniszter I626, Győry 
951 szavazatot kapott; gr. Festetich tehát 

675 szótöbbséggel a felső-eőri választókerü- 

let országgyülési képviselőjévé jelentetett ki. 

Felekezetiség a politikában. 
Győry Elek, a függetlenségi eszmék- 

nek e kitünő harczosa, abból az alkalomból, 

hogy a felső-eőri kerületben gróf Festetich 

Andor miniszterrel szemben kisebbségben ma- 

radt - nyilt, levelet intézett a választóihoz, 

melyben a megtévesztések és félrevezetések 

ama taktikája ellen szólal fel intőleg - mely 

taktika a szabadelvüség örve alatt ádáz harcz- 

ba készül az országot beerőszakolni. 

A nagy érdekü levél igy szól: 

A felső-eőri választói kerület kisebbségben 

maradt tisztelt választóihoz! 

Csak nem rég jelentette ki a kormány 

egyik tagja, hogy főelve a merev ragasz- 

kodás azokhoz az elvekhez, melyek, 

mint köztudomásu, a függetlenségi elveket 

valló polgárok elveivel, ugyancsak merev el- 

lentétben állanak. 

Midőn a felső-eőri kerületben mégis 

akadtak, magukat függetlenségi és 48-as pár- 

tiaknak vallók (!), kik kijelentették, hogy a 

függetlenségi zászlót merev ellenfeleik 

táborába akarják vinni, sőt midőn a 

szabadelvü egyházpolitikában éppen a füg- 

getlenségi programm egyik pontja aratott 

diadalt, mégis ez hozatott fel okul a zászló 

bevonására s akormánypárt előtt való 

Megbuktatta a felső-eőri függetlenségi 

kapituláczióra: ki kellett ragadnia az 

ily kezekből a zászlót, ki kellett bontatni és 

tüzni. Önök erre engem hivtak fel s én da- 

czára annak. hogy tapasztalataim éppen 

nem csábitottak ismét a politikai térre, kö- 

telességemnek tartottam a felhivásnak meg- 

felelni. 

Kötelességemnek annyival inkább, mert 

voltak az országban jelenségek, melyek arra 
mutattak, hogy felekezetek szerinti állásfog- 

lalástól lehet tartani, a minthogy ilyenre 

mutat az a felhivás is, a mely ,magyar nép- 

párt" alakitására czéloz és hitelvekhez akarja 

mérni a politikai müködést. 
Az önök részéről hozzám intézett fel- 

hivás pedig épp az ellenkezőnek volt bizo 

nyitéka. 
Hisz önök mindannyian valláskülönb- 

csoportosulni és lelkes buzgalommal meg is 

tették, a mely nem egyik vagy másik egy- 

ház tanait, hanem a függetlenségi elveket s 

az igaz szabadelvüséget képviseli. 
Hisz bármily igénytelen legyen is sze- 

mélyem, azt mégis tudhatta mindenki, hogy 

velem nem fog felekezetiség, reakczioná- 

rius vagy ultramontán szavazat a képviselő- 

házban megjelenni. 
Sajnos azonban, a különböző vallásfele- 

kezetek békés és egyetértő müködésére adott 

példa nem követtetett és nem követték az 

egykor éppen vallásuk miatt üldözött evan- 

gélikusok! 

Kiadott és pedig értesülésem szerint 
protestáns egyházi tisztviselők részéről s igy 

az egyházi hivatal tekinélyének latba veté- 

sével a felekezetiség jelszava. 

A kormánypárti buzgalom, nem gon- 

dolt arra, hogy veszedelmes preczedenst al- 

kot s afféla ,néppárti" irányokat mozdit elő 

csakhogy függetlenségi s ekkép vele elvi el- 

lentétben álló szavazatokat szerezzen meg. 

Rámutattak arra hogy, azok közt, a 

kik az én nevemmel kitüzött függetlenségi 
és kétségtelen szabadelvü zászló körül cso- 

portosulnak, vannak buzgó katholikusok, sőt, 

katholikus papok, kiket tudvalevőleg a kor- 

mánypárt mindenkor szivesen látott tábo- 

rában. 
Azt valószinüleg nem emlegették, hogy 

midőn - e férfiak saját felekezetükből 

kérnek fel jelöltet, nem klerikális vagy reak- 

cziónárius programmot akarnak a kerületben 

diadalra segiteni, fényesen megczáfolják az 

ellenük szórt vádakat. 
Hallgattak bizonyára arról is, hogy egy- 

kor az orosházi kerületben evangélikus pap 

buktatott meg antiszemita függetlenségi pro- 
grammal és számos kormánypárti szavazat 

támogatásával. 
De annál inkább hangoztatták, hogy óly 

jelöltre, kit buzgó katholikus férfiak sőt pa- 

AZ ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
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A vihar. 
Irta : CRASSESCU. V. 

- Forditotta: Koós Ferencz. - 

A Duna partjától nem messze fekvő 
zikó, törpe, alacsony volt, most már 

náddal befedve, és alig volt képes 

yet nyujtani az embereknek, a kik ab- 
tak. A vihar tegnap délután tört ki. 

Iyen hatalmas szél, - ilyen nagy hul- 
k már régen nem fordultak elő Ka- 

a Duna szent-György nevü ágá- 

rkolatánál. A toronyban levő ember 

nem szállott le, mig a világosság tar- 

nem vette le szemeit a tengerről, mi- 

beesteledett, lámpát gyujtott és ezt leg- 

helyezte egy kis ablakba. Ki tudja, ta- 

gláthatják e lámpa világát a tengerről! 

tűz mellett facsutkókon három ernber 

ült. Egy hosszu szakállu és ijesztőleg széles 

rállu öreg, mindannyian szemeiket dörzsöl- 

ingujjaikkal; füst volt. - Midőn a 
integy dühös sárkány, e házikóra ve- 

kicsapott a szobába, és azt megtöl- 

g folyvást törülte ingujjával szemeit. 

Mind a hárman hallgattak és erősen fi- 

gyeltek. Az ifju, a ki balfelől ült, néha ki- 

kóban senki sem aludott, a fűzrőzséből 

magát, és becsapott a kéményen, akkor 

mindannyian köhögni kezdettek, és az 

totta az ajtót, kilépett és figyelt, aztán 

visszajövén a házikóba, leült helyére hall- 

gatva és elgondolkodva. 
- Mi az Demeter, hát semmi sem 

hallszik ? - kérdé az öreg. 

- Nem atyám, semmi sem. 

Ennyi az egész. 

Az éj teljesen beállott. Szeptember kö- 
rül, midőn az idő esős és szeles, korán be- 

esteledik. Az öreg fölállott és a szoba hátsó 

részén levő vörös-zöld üveg lámpást a polcz- 

ról levéve, a mely viza-zsirral volt megtöltve, 

ezt meggyujtotta és kiment. A háztól nem 

messze volt a szájával lefelé forditott csol- 

nak. Az öreg halász ahoz ment. A csolnak 

uj volt és degettel derekasan bekenve. A lám- 
pát magasra tartva, egy kézzel megforditotta 

tés a csolnak oldalán levő négy faszeget, - 

melyhez a lopottakat kötik, apróra megvizs- 

gálta. 

A szegek minőségével meg lévén elé- 

gedve, a házfelé indult,de előbb jó darabig 

sem jött onnan csak is a hullámok orditá- 

sa, melyek dühösen rohantak egymásra, és a 

melyek csaknem el érték azt a magaslatot, a 

melyen az öreg halász háza állott. 

Csudálatos a katerlézi halászok közül 
azon az éjszaka senki sem aludott. Mindnyá- 

I jan türelmesen vártak. A csolnakok készen 
állottak, az evező lapátok benn helyeiken. 

Ezek az elszánt emberek várva-várták, hogy 
küzdelemre szálljanak a tengerrel, a viharral 
a halállal, csakhogy kapjanak valamit ők is 
a vihar zsákmányává dobott, néha kormány 

és emberek nélkül maradott hajók áruiból. 

hallgatta a tengert száját is kitátva. Semmi 

Sokszor megtörténik, hogy sem az emberek, 

sem a csolnakok nem térnek vissza, de mit 

bánják ők azt! 

Ama házikóbeli öreg és az ő két fia 

voltak a legbátrabb és legderekabb halászok 

ezen a környéken. Letitől Porticzáig, Razim- 

től a kigyó szigetig nem volt jobb tengerész 

mint az öreg Vavila. 

Sasként rohant két fiával a legnagyobb 
Vviharba, hogy az irgalmatlan tengeri szél ál- 

tal ezen puszta partok fővényére, torlaszokra 

kidobott szerencsétleneket megmenthesse. - 

husz harmincz csolnak és mintegy 60 ember 

képesek egy hajót kiüritni, azaz, az árutól 

saját hasznokra megtisztitani, gőzös avagy 

vontató hajó volt és mert a gőzösök sok- 

szor vontató hajókat is huznak magukkal, 

melyek leszakadnak vagy önként eresztik el 

vihar és hullámok kényére, csak hogy a gő- 

zöst és az embereket megmenthessék. Reg- 

gelig az áruktól meg van tisztitva és csak a 

keoterléziek tudják, hogy minő áruk voltak 

azokon. 
Apám, hiában várakozunk, mondá az 

öreg nagyobbik fia, meglehet, hogy semmi 

sincs, az egész hét viharos volt, ma van az 

ujhold senki sem igen indul el ilyen időben. 

.
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Az öreg nem felelt az ifju szavaira, 
csak jobban lehajtotta fejét és mosolygott. 

Apám, az álom lever, lefekszem mondá 

rögtön Demeter. 

öreg. Az ifju elégedetlenül és szitkozódva tá- 

vozott a házból. 
Még az ördögöt sem hallhatni és olyan 

sötét van, hogy szinte kiszurtam szemeim- 

met a ház eszterhéjában, mondá Demeter, 
. 

Eredj ki és hallgatódzál még felelé az: 

nehány percz mulva visszatérve s leült a tüz 

mellé, egy öl rözsét vetvén reá. 

Hej fiuk, nem ugy élünk ám ezen a 

világon! mikor én még olyan ifju voltam 

mint ti most, nem tudtam se nyáron, se télen, 

hogy mi a ház fedele, ti azonban mint vala- 

mi asszonyok, csak is a tüz mellet sütköréz- 

nétek, mi a manóért nem vesztek szoknyát, 

köntöst magatokra; jobban állana a fökötő, 

mint a kucsma. 

E szavak után az idősb fiu kiment ha- 

ragosan maga után csapva az ajtót. 

Milyen kutya élet, sugá hallkan, hogy 

az öreg meg ne hallja, kinek farkas fülei 

voltak, nappal halászni éjjel midőn vihar van, 

ismét nincs nyugtad. Istenem, Istenem, bár 

mar egyszer elnyelne a tenger, akkor talán 

boldogabb lennék! 

Mintha izlése szerint esett volna, egy 

esős szélroham ugy megcsapta, hogy aligbirt 

gerbe dobta. Ördög adta, kucsma nélkül is 

maradtam, hogyan fog még az öreg nevet- 

ni, mondá haragjában, mialatt tévetegen kö- 

rül tekintett. 
Miért nem vesztetted el fejedet is, sá- 

tán hallatszék az öreg hangja a fiatal legény 

mellett, most már akarva, nem akarva ken- 

dőt kell fejedre kötni. 
Az ifju hirtelen hátra tekintett, haját 

szeméről hátra lökve és nagyot káromkodva. 
Az öreg mind csak nevett lassacskán 
Nem halassz semmit? szakitá félbe 

az ifjut. 
Mit halljak? Talán hallasz te, felelé ez 

haragosan, 

Kigyó fiu és még sem hallassz semmit? 

Most egy könnyü fütty, mint valami 

lenge szellő üté meg a halászok füleit. 

Hallod-e most? 

Hallom atyám, igazad van, valami gő- 

zös, a mely nem sokáig fog megállhatni a 

hullámokon, mondá az ifju. 
Gyorsan fiu! meglehet, hogy egy ne- 

gyedóra mulva igen késő fog lenni, eredj 

hozd el a vastag kötelet és a horgokat és 

egyuttal keltsd föl a tüz mellől azt a röstet. 

Milyen fiu! milyen fiu! 

Az öreg szerfelett csudálkozott, midőn 

elgondolá, hogy az ő fia. a kinek ilyen ne- 

héz időben örködni kellett volna, aludni, még 

pedig jól aludni tudott. 
Még hallatszott egy fütty, de most már 

világosabban erősebben. 
A gőzös sipja teljes erővel folyvást 

lábain megállani, de kucsmáját még is a ten- 

fütyölt. 
Mily iszonyu volt ennek süvöltése, mely 

a vihar süvöltésével és a hajót ágyuként csap. 

kodó hullámok dörgésével vegyült. 
Hm! valóban rosszul van dolga - su- 

sogá az öreg - szegény . . . most dalolja 

hattyu dalát. 
Egy ágyu bömbölése is hallatszott. 

Brr, brr! ugyancsak fürge vagy, meg- 

cserélted a hangszert! 
Az öreg csendesen mosolygott és ezt 

sugta: Várj, várj fiu, várj ne siess. 

Folyvást pusmogva, mosolyogva, a ten- 

gerre pillantott, a honnan a süvöltés folyto- 

nosan hallatszott; valami jelt akart látni, va- 

lami fényt, szikrát, lámpá,t akármit, a mi 

megmutatná, hogy merre van a gőzös. A 

ség nélkül készek voltak azon zászló körül 
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szavazhat. 

vonatkozó, elvégre is mellékes. 

szavazatát s ezen jelszó alatt készek voltak 

jék el a lámpásokat, horgokat. Fel munkára! 

pok is támogatnak, evangélikus ember nem 

Hát hiszen, bármily keveset számitsak 

is egyházamban, két évtizeden tul való sze- 

rény, de buzgó müködés után, arra hivni fel 

hit- és elvrokonaimat. hogy ,feszitsd meg'- 

gel fogadjanak és tenni ezt saját egyházam 

tisztviselőinek, bizonyára méltatlan eljárás. 

De hát ez, mint igénytelen személyemre 

Nem mellékes azonban és én igen el- 

szomoritó jelenségnek tartom, hogy az ekkép 

kiadott jelszónak sikere volt. 

Megtörtént számos hitrokonom részé- 

ről a felekezetiség alapján való állásfoglalás. 

Elfogadták számosan lelkészeikkel együtt 

a jelszót, hogy evangelikus rám nem adhatja 

függetlenségiek cserben hagyni elveiket, meg- 

tépni saját zászlójukat. 

És a kik megtagadták azt a független- 

ségi programmot, mely éveken át hiába kö- 

vetelte a szabadelvü párt szivós ellenzésével 

szemben, a szabadelvü egyházpolitikát s a 

kik ezt megcselekedték felekezeti ellenszenv- 
ből: azok mégis a szabadelvüség nevében so- 

rakoztak a szabadelvü egyházpolitika hivé- 

nek és egyházunk kebelében is támogatójá- 

nak ismert hitrokonuk s a magukénak val- 

lott füsgetlenségi elvek ellen. 

Odasorakoztak a függetlenség merev 

ellenfeleinek táborába; segitették győzelemre 

juttatni a kormánypártot, sőt tán ők mérték 

a függetlenségi zászlóra a döntő csapást. 

Nem tudom, nem is kutatom, hogy ez 

volt-e oka kisebbségben maradásunknak, és 

hogy lett volna-e ezen veszedelmes fogás nél- 

kül is elegendő kormánypárti szavazat. 

De nem hallgathatom el, mint intő pél- 

dát arra, hogy annak hirdetése, révén, a mi 

Felső-Eőrhen nyiltan hirdettetett, mintha most 

már csak két párt volna az országban: sza- 

badelvü és klerlkális reakczionárius, miként 

akarnák az egyházpolitika őszinte támogatásá- 

ért, szétrobbantani választásoknál a függet 

lenségi és 48-as pártot. 
A kibontott függetlenségi és 48-as és 

elvitázhatlanul szabadelvü zászló, a felső-eőri 

választókerületben elbukott. 

Ám örüljenek neki! 

De az adott példának örülni fog velük 
együtt, az alakitani tervezett ,néppárt" is. 

Bennünket vigasztaljon a tudat, hogy 

megtettük kötelességünket. 

Midőn ezzel önöktől bucsut veszek, egy- 

szersmind első sorban azoknak, kik küzdel- 

münkben vezetők, a fáradalmakban előljárók 

valának, szives és buzgó fáradozásukért és 

velük együtt mindnyájuknak megtisztelő bi- , 

zalmukért őszinte köszönetemet és hálámat 1 

fejezem ki. 

Budapest, 1894. aug. 15. 

Győry Elek. 

Tűzvész Fiuméban. 
Fiume, aug. 14. 

Tegnap este fél 12 órakor rémes hir 
verte fel Fiume lakosait, a kik már nagyrészt 

lenyugodtak. A kikötőben borzasztó tűz tá- 
madt, mely részben még ma is egész nap 
pusztitott. A tüz lángtengerbe boritotta az 
egész kikötő partját, s fénye rémesen bevi- 
lágitotta a tengert, s a környékbeli helyisé- 
geket, mint Voloscát és Abbáziát. 

A tüz a Sechser-féle raktárban ütött ki, 
melyben nem volt ember, csak két kis eb, a 
melyek félelmökben hangos ugatással verték 
fel a szomszédokat. Mire a tüzoltók első csa- 
pata megérkezett, hatalmas lángok csaptak 
ki a raktár padlásáról s ablakaiból. A pusz- 
titó elemnek itt kitünő tápláléka volt, mert 
a raktárban nagymennyiségü czukor, liszt, 
borszesz, bor, gyanta, tanninkivonat, bab és 
rizs volt felhalmozva; ezek az áruk részint 
az „Adria'-társaság, részint a Schenker és 
társa, Hofmann S., Marco Buri-s, Csillag és 
Bayerthal és a Löwy czégek tulajdonát ké- 
pezték. 

A tüz sziporkázva égett. A szikrákat a 
dühöngő bóra, mely csak késő éjjel csillapo- 
dott le, messze tájra vitte. - A vaktár előtt 
lévő sineken nyolczvan waggon petroleum, 
buza és liszt állott, melyet Zipser állomásfő- 
nök négy lokomotiv segitségével gyorsan el- 
vitetett a vész szinhelyéről. 

Egy óra után a raktár teteje óriás ro- 
bajjal összeroskadt. A házfedelen keresztül- 
vezetett telefondrótok, mint rakéták, ropogva 
égtek, s a villamos világitás lehetetlenné vált. 

A hőség mely a tüz fészkéből kiáradt, 
oly kiállhatatlan volt, hogy csak nem lehe- 
tetlenné tette a mentési munkálatokat. 

A lángok nemsokára a szomszédos Sie- 
bener-féle raktárra is átcsaptak s nagyrészében 
elhamvasztották. A közelben levő fiók-vám- 
ház csodálatos módon megmenekült a tüztől. 

Ejjel egy órakor Ranch fővámfelügye- 
lőnek sikerült a pénztárat és az üzleti köny- 
veket biztos helyre vitetni. A Burics és Bay- 
erthal czégek is kimentették könyveiket. 

A tüz egész éjjel sőt még ma is égett. 
A sötét éjjelt nappali fénybe varázsolta. Kü- 
lönösen a tengerről nyujtott az egész bor- 
zalmasan nagyszerü látványt. 

Az oltásnál emberfeletti módon dolgoz- 
nak. A katonaság, tüzoltóság, pénzügyőrség, 
a kikötő őrség az ,Adria' társaság hajósai 
s az „Andreas Hofer" nevü hadiyacht váll- 
vetve végezték a mentést, de harczuk az elem- 
mel hiábavaló volt. 

A tüz, mely tudósitónk ujabb távirata 
szerint talán még két napig is eltart, telje- 
sen elpusztitott mindent, a hová csak elter- 
jedt. A kár hozzávetőleges számitás szerint 
több mint három millió forint. Egy czégnek 
400 hordó kitünő bora, egy másiknak óriási 
mennyiségü juttája, mely penetráns büzt ter- 
jesztette el az egész városban elpusztult, A 
kikötőben horgonyzó gőzösöknek alig van 

rakodmányuk, pedig a szezon közeledik, ugy 
hogy kivitelünk rendkivül nagy csapást szen- 
vedett. 

A 6. és 7. számu raktárakban felhalmo- 
zott áruk - mint egy éjjel érkezett távirat 
jelenti - még mindig égnek. A falak dülő- 
félben vannak. Az oltási munkákat nagy erő- 

, feszitéssel folytatják. A városi tüzoltóság, a 
révhivatal és papirgyár személyzete fáradha- 
tatlanul dolgoznak. 

[/ [/ 

Borszéki levél. 
Borszék-fürdő, 1894. aug. 15. 

Tekintetes szerkesztő ur! 

Mintha csak azt akarná ezen a földnek 
minden javaival bőven megáldott fürdő igaz- 
gatóság bebizonyitani, hogy a jó bornak nem 
ikell czégér oly kevéssé gondoskodik arról 
hogy a fürdő minél többet hirdettessék és, 
minél nagyobb látogatottságnak örvendhes- 

otoa 

képpen 

sen kellő és megfelelő hirdetések által ösz- 
tönözve a fürdőző közönséget, erre. Ennek 
megfelelően cselekesznek a fürdőre jövő toll 
forgató vendégek is. Minek irni az itteni élet- 
ről és élvezetekről, melyek javát a természet 
nyujtja hisz azt a valóságnak megfelelően 
ugy sem lehet leirni, azt csak élvezni lehet 
és kell. Ebben tökéletes igazuk is van, mert 

Reorszéket nem megszemlélni, hanem élvezni 
lehet és kell, s minél tovább van valaki it- 
ten, annál inkább tetszik. Ezzel a páratlan 
tulajdonságával nagyon is elüt többi fürdő- 
inktől. Gogy mi mindent nyujt itt a termé- 
szet s nó mondjuk az igazgatóság, ujabb idő- 
ben tanusitott nagyobb buzgalma, azt mind 
leirni tul terjedne egy, „fürdői" levél keretén. 
Ki azonban ezek iránt érdeklődik, forduljon 
az „üzlet és fürdő" igazgatóságához Borszék- 
re, honnan a tájékoztató füzetet megkapja 
bérmentesen. Ki pedig még részletesebben 
akarja a fürdőnek minden viszonyát tanul- 
mányozni ugyanott megkapja, dr. Cseh. Ká- 
roly Puskás István, dr. Hankó Vilmos és a 
fürdőnek kitünő orvossa dr Szilvássy János 
ur ujabb és régibb kiadásu müveit; melyek 
nagyobbrészét a fürdő-igazgatóság adta ki. 

A saison jun. 15-én kezdődik a hirdetések 
szerint, de azért csak Julius 1-én kezdődik 
az tényleg meg. Az idén nagyon gyengének 
igérkezett - mit némelyek a felemelt hideg 
fürdő dij és felemelt fürdő taksának tulajdo- 
nittanak, mig mások a pénzhiánynak s fő- 

a kimaradott „oláhországi: fürdő 
vendégek távol maradásának. Én azt hiszem, 
hogy mindezen körülmények közremüködtek 
s azt még előmozditotta csaknem összes lap- 
jainkban és az oláhországi lapokban nagyban 
hiresztelt, Brenzeu tanárnak, - állitólag, 
itt Borszéken történt elfogatása. Állitólagos- 
nak mondom: mert Brenzen tanár uraság 
soha sem is látta Borszéket csak állitotta, 
hogy ide igyekezett. 

Brenzeu urat Holló községben fogták el, 
találván nála az oláh Liga" által szerkesz- 
tett iratokat stbbit. Az ily hireket érdekében 
állana a fürdő igazgatóságnak ott a hol azok 
közöltetnek, a nyilvánosság előtt megczáfolni 
mert bármennyire ártatlan hirnek látszik is 
- értem a hirnek azon részét, hogy az el- 
fogatás itten történt - mégis lehet benne a 
,konkurens' fürdők rossz akaratának is egy 
kis része, mi az ide igyekező ,belföldis oláh 
atyafiainál sem téveszti el, elijesztő hatását. 
Nő de térjek vissza tárgyamhoz. A gyengé- 
nek igérkezett idény" a beállott nagy hő- 
hőségek által felfrissittetetts az ide menekült 
vendégek által s igy az idény sikerültnek 
mondható. A tavalyi idényt is itt töltött ,no- 
tabilitásaink a két református, Szász püspö- 
keinket kivéve - mind itt vannak, - élén 
az EMKE érdemes elnöke gróf Bethlen Gá- 
borral Idegenek is vannak mondhatni, bőven 
s ezek közül nem hiányzik a fürdöző férfi 
küzönségnek, „táátovirozott" testével általá- 
nos érdeklődését felkeltő „angol generalis" 
N... Bukle ki husz évi, „Indiai' szolgálata 
után itt edzi, - különben is hatalmas izmait, 
már 8-dik éve. 

A fürdő vendégek száma közel jár a 
800-hoz és sajátságosan még egy vendég 
névsor sem jelent meg a hazai lapokban,*) 
legalább én, a ki figyelemmel kisértem egyik 
ben sem találtam pedig a többi fürdőké meg- 
jelent, s szükséges is a névsorok közlése a 
fürdő érdekében. 

Az időröl, melyre bár melegségéről pa- 
naszkodtam, még is csak konsatálnom kell, 
„hogy páratlan szép: s hasonlóra még az 
söregek: - a fürdő vendégek nesztorai - 
scm emlékeznek. Ennek megfelelően járja a 
a sok kirándulás is, melyet a legtöbbször 

*) Az ,Ellenzék" megkezdte már közlé- 

- 

sét. Szerk. 

egyes családok rendeznek, ismerőseikkel, - 
külön-külön - lévén Borszéknek annyi ki- 
rándulási helye, a közelben, hogy csaknem 
minden nap más meg más helyre mehetnek 
a vendégek. 

A fürdő igazgatósága által minden év- 
ben rendezni szokott nagy hus-sütéssel ösz- 
szekötött májális Augusztus 4-dike daczára 
kitünően sikerült majális volt. Először tör- 
tént talán az meg, hogy ott volt a fürdő ven- 
dégek összessége. Ez pedig Borszéken ritka 
állapot: mert itten sokkal nagyobb a fürdő 
vendégek száma, semhogy egykönnyen össze 
lehetne gyüjteni. A rögtönzött tánczporondon 
tánczolva s a szétszórt asztalok mellett a ki 
szabott mennyiségü borok mellett fogyasztva 
a mázsa számra sütött nyárson sültet. Meg- 
lepő látványt nyujtott, midőn a vagy 30,8 
méteres fanyársakon sült hussal felvonult a 
sütők serege a fürdő orvos vezetése alatt s 
szétoszlott az egyes asztalokboz, pontos ka- 
tonai rendben. 

Jó, hogy az aránylag rövid saisonon 
kivül a dr. urnak annyi ideje maradt az 
ilyen felvonulások begyakorolására s ebben 
az irányban is bemutatja Borszéknek egy 

specziálitását. Elismerést érdemelnek a többi 
rendező urak is, bár a zsák-futáshoz stb. nem 
igen kaptak versenyzőket s igy ezen verse- 
nyek meddők maradtak. 

Esteledni kezdett s bevonult az egész 
közönség a szines lámpionok fénye mellett a 
kaszinó helyiségében, tánczczal folytatandó a 
mulatságot. Oly jó kezdet nem is végződhe- 
tett másképpen, mint jól s azért a táncznak, 
csak kivételesen meghosszabbitott záróra ve- 
tett véget, nem hiányozván azonban azok is, 
kik záróra-mentes helyen reggeli 8 órakor 
fejezték be a délutáni majálist - hogy ki 
vezetése alatt azonban, azt már nem árulom 
el, kitalálja azt ugy is a Tkts szerkesztőség, 
meg az az iránt érdeklődő, a t. cz. kö- 
zönség! 

A mint emlitém, nem olvastam sehol a 
fürdővendégek névsorát, közlöm hát egyré- 
szét, kik éppen eszembe jutnak: mert levél- 
irásra nem számitván, nem is jegyeztem fel 
a jelenlévőket. Jelen voltak a majálison : 
Beck Erna urnő Belgrádból, Benedikti Melá- 
nia és Alexandra Guraszáda, Temesváry Iza- 
bella, Uzon. Dájbukát Szidonia és Gábriella, 
Brassó, Erősdy Mihályné, Maros-Vásárhely, 
Irtl Matild és Lilla, Nagy-Szeben, Koncz 
Gusztávné, Bécs, Koncz Árminné és Koncz 
Lotti, Székely-Udvarhely. László István- 
né, Kolozsvár, özv. Dosa Istvánné M.-Vá- 
sárhely, Heilpenn Klára és Bella k. a. Ga- 
latz, Lode Mari és leánya Ilona, Hertel Emi- 
lia urnő és leánya Margit Nagy Szeben, Lá- 
zár Agnes Bórszék pacsirtája, Csergő k. a. 
Bórszék, br. Bánffy Endre, Ilona és Erzsé- 
beth Beresztelke Urmánczy Janka és Ilona 
0 Toplicza, Bürger Albertné, dr. Kábdebó 
Ferenczné M.-Vásárhely, Bayer Róza és Anna 
N. Szt. Miklós, Velcsov Józsefné és leánya 
Gizella Arad, Wiet Nadiere és Irén leánya 
Galatz, Harerné, Ilona és Aranka leányaival 
Budapest, Szalay Ferenczné, Aurora és Etel- 
ka leányaival Nagy Szeben, Baranyai Gézá- 
né és Gizella Budapest, Náthán Salamonné, 
Régina, Irén leányaival M. Vásárhely Péter- 
ffy Régina és Sárika k. a. Atad, Máchik Bor- 
nemissza báróné Irén leányával, Wolf gyógy- 
szerészné Déva növérével. Antal Jánosné, 
Szántó Gergelyné és Zéfi leányaival M. Vá- 
sárhelyről stbbi stbbiek. 

E kitünően sikerült majális eredménye 
által felbuzdulva, nagyban készülödik a ren- 
dezőség az e hó 20-dikán Szent-István nap- 
ján rendezendő népünnepély- és bucsuzó ren- 
dezősére. Ha az Isten addig éltet - jó szé- 
kelyesen mondva- arról is tudósitani fogom 
a Tkts. szerkesztőséget. Megemlitésre méltó 
változás, hogy a ,Kossuths kut ujból foglal- 

lnakot könnyedén vonta éppen a magaslat 
a 7 P 2 által alkalma lenne látni, hogy miképpen szélére és orrával a tenger felé forditotta. 

Ekkor a halász fiai is megérkeztek a horgok- 

kal és egyéb eszközökkel. Egyszerre a kis 

torony csengettyüje is keményen felhangzott. 

A Vavila házával szemben levő magaslaton 

egy hordó degettet gyujtottak meg, melynek 

fényénél emberi fejek látszottak, a melyek 

most eltüntek, majd a tüz fényénél ujra elő- 
tüntek. 

Demeter szaladj át a tüzhez, és mond 

meg a fiuknaknak, hogy azonnal legyenek 

készen, parancsolá az öreg fiának, ne feled- 

Lesz elég munka . . . csak ne legyen igen 

későn . mondá még, mialatt örömmel 
dörgölé kezeit. 

Alig birta fékezni türelmét. 

Nem jönek még, mormolá ismét az 

öreg, ha tehetném, mind a tengerbe dobnám, 

az Istennyila csapná meg őket az ördög nyelné 

el az ebeket. 

Igy mormolva és a csolnok körül fut 

kosva, szemeivel a sötétségen áthatolni ipar- 
kodott. 

Semmi, semmi, még csak egy szikra 
sem látszik. A gőzös sem sipol többet! 

(Vége köv.) 

Egy rettenetes család. 
- Amgol regény. - 

A MOCSÁRON LÉVŐ HÁZ SZERZŐJÉTŐL. 
Az ,Ellenzék számára forditotta : 

AMICA. 

XVI. 

(Folytatás.) (38) 

- Meg fogja látni, ha vajjon kiván- 
juk-e, hogy a fiai szóljanak hozzánk, vagy 
nem! - mondá Pamela, Csak azt kivánom, 

hogy bár szólana hozzánk valamelyik és ez- 

bánunk vele! Janka, vigyázz magadra - és 
természetes udvariasságodat ne engedd felül 
kerekedni. 

Ha az a Jim megkisérli beszélni veled, 
fordits hátat neki egy szó válasz nélkül és 
légy oly goromba hozzá a milyen csak le. 
hetsz! 

Janka, még mindig élesen sértve azon 
jelenet emléke által, melynek tanuja volt, 
készséggel megigérte, hogy goromba lesz. 

Bleanné egészen felmelegedett a férje 
iránt, oly nagy volt annak az öreg St.-Rha- 
degund iránt való haragja, a kit a „legkiáll- 
hatatlanabb rüpőknek" nevezett - a kivel 
valaha találkozott. 

- Édesem, igazságtalan voltam irán- 
tald - folytatá nagylelküen. Természetes, 
hogy ezekkel az emberekkel nem lehettél ba- 
rátságos viszonyban; lealázó lett volna más- 
képpen viselkedni, mint távol tartani maga- 
tokat tőlük. 

Sem ő, sem Janka nem mondták el az 
interview részleteit, de Bleannné eléggé is- 
merte arra nézve a férjét, hogy gyanitsa, 
hogy kudarczot vallott. És ezen gyanuját 
megerősitette a férjének azon szándéka, hogy 
még azon este visszamenjen a fővárosba. 
Mindnyájan elkisérték az állomásra és meg 
volt az az 
állomáson kivül St.-Rhadegund Jimmel és 
Tommal találkozva - nem látták meg őket. 

Tom, kinek ösztönei, midőn ellenszen- 
vei fel voltak ébresztve, egy neveletlen vad- 
ember ösztönei voltak, egy fenyő-tobozt haj- 
tott utánuk; de Jim, ámbár kezeit a zseb- 
jébe dugva, fütyölve ment haza, a szive mé- 
lyéig meg volt sértve. Janka is éppen ugy 
volt vele. Dicsérete által, hogy jól viselte 
magát, Pamela hiába próbálta megvigasztalni; 
Janka, a ki nem szólott semmit, hazáig egész 
uton pislogott, hogy a könnyeit visszatartsa. 
Jankánál a könnyek hamarább megeredtek, 
mint Pamelánál. 

Azonban, Pamela nem tudta, hogy a 
saját bátorsága mily hamar próbára lesz 
téve, ! 

elégtételük, hogy visszajövet az Y teljesen idegen női kéz irta. 

Épen az ebédjüket végeték el azon es- 
te, midőn a szobaleány tudatta vele, hogy 
künt egy fiu várakozik és Pamela kisasz- 
szonyt kivánja látni. Egy czédula van a ke- 
zében, mondá a leány, de azt mondta, hogy 

nek meg voltak az ő gyanui. Elpirult, aztán 
elfehéredett és végre azt mondá: 

- Miféle fiu az? 

- Ugy néz ki, mint ha egy farmban 
szolgálna. Nagy patkószeges csizmái vannak. 

- Megyek - szakitá félbe Pamela. 
Vezesd a csarnokba. 

Janka, a ki elég közel állott, hogy ezt 
az értekezést meghallja azt sugta. 

- Azt gondolod, hogy Eduárdtól jön? 
Pamela a fejét rázta, és a testvérétől 

elszaladva gyorsan ment ki a szobából. Egy 
borzos fejü legény várakozott reá a csarnok 
ban, a ki a borzos haját érintve köszönt és 
vigyorogva kérdezte. 

- Maga Pamela kisasszony ? 

- Igen. 
- Ugy hát magának adom ezt oda. 
- Ki mondta, hogy ide hozza? - 

kérdé Pamela készséges hangon, látva hogy 
a boritékon levő czimet. 

„Blean Pamela kisasszony, Salteresben" 

- Az asszonyom a Vörös-Farmból. 
Pamela felbontotta a boritékot és egy 

levél papirt talált benne melyen csak e sza- 
vak voltak. 

„A szeretőmet kivánom látni. Dick". 
- Nincs válasz - mondá a leány 

reszkető hangon. 
Es a fiu el ment. 
Pamela felszaladt a lépcsőn, hogy a 

kalapját és a felső kabátját felvegye, és alig 
egy percz mulva benézett a szalonba és in- 
tett Jankának. 

- A Vörös Farmba megyek, sugta mi- ' 
dőn a testvére kijött. 

Nem akarom, hogy mama tudja mig el 
nem mentem, mert olyan nagy dolgot csinál-! 
na belőle, és vissza próbálna tartóztatni. 

- Mit - mind azok után a miket ne- 
kem mondtál elmegy őtet meglátogatni? 

- Igen. 
Pamela futni kezdett mihelyt az utcza 

szegletén befordult, és a cottagok lakói látó- 
csak Pamela kisasszonynak adja át. Pamelá- határát elhagyta. 

Egy rövid ut volt a Vörös-Farmhoz, 
egy gyalog ösvény a mezőkön keresztül, ő 
ezt választotta és szinte az egész uton ugy 
futott, mint egy nyul. Ártatlanságában azt 
gondolta, hogy az Eduárd viselkedése miatt 
érzett lelki furdalás készteti arra, hogy az 
áldozat kivánságának engedelmeskedjék, és 
hogy az a tény, hogy Dicket minden igaz 
oknélkül ki nem álhatta okozza benne azt az 
érzést, hogy ezért némi kárpótlással tartozik. 

Egy beteg ember kivánságának a telje- 
sitésépben, - gondolá - nem lehet annak a 
szerződésnek a megsértését látni, melyet ő a 
családja többi részével a St. Rhadegundok el- 
len csinált; ő ezt nagyon gondosen tette fel 
maga elibe és enmagával szembe arra a meg- 
egyezésre jött, hogy az általuk felállitott sza- 
bályok ellen nem vét többé. 

Nyolcz óra volt és szép juniusi este, 
midőn Pamela az országutra érkezett, oda, 
hol a sürün nőtt fák árnyékot csináltak. ide- 
ges kezdett lenni, mert daczára, hogy bátor 
leány volt és szükség esetében kész bármiuő 
veszélylyel szembe szállani, de nem volt hozzá 
szokva, hogy ily későn egyedül legyen künt. 
Azonban senkivel sem találkozott, kivéve egy 
farmerrel, a ki a vásárról szekerén jött haza, 
egész addig mig a veres farm szegletéhez ér- 
kezett. A házat még nem láthatta, miután az 
fákkal volt körülvéve. Jobbra fordult és a 
kapuhoz közeledett, midőn a szekéruton hal- 
lott nehézkes léptek zajára viszahuzodott. 
Egy pár pillanat mulva az öreg St. Rhade- 
gund ur nyitotta ki az ajtót. 

Az országut másik oldalát fák szegé- 
lyezték és már sötét kezdett lenni, Pamela 
háttal állott a nyugotról jövő gyenge vilá- 
gosságnak, ugy, hogy az öreg ur pillanatra 
nem ismerte fel és ő csak az aggodalmat 

látta annak az arczán. 
(Folyt. köv.) 

Ilelkesedve a telefonba, 

tatott s egy töltő készülékkel elláttatv 
nos keritéssel körülvett töltögetökből 
a „kurát" ivók, hazánk e páratlan mi 
gyógyvizét. 

K 

* 

" [/ Kik vannak Borszéken 
(Folytatás.) 

Kőnlhe Katalin nevelőnő Dr. H 
Ede járási orvos, Dr. Hellnvig Edené 
neje, Dr. Hellnvig Helén előbbi leány 
Hellnvig Zelma előbbi leánya Haima 
kereskedő, Kontz Gyula kir. törvsz. biró 
Gyuláné előbbi neje, Steinhauer Ferencz 
lelkész Incze Pál k. telekkönyv. vez,, 
Dániel és neje mgánzó, Veisz Ignácz ker 
Miski József városi tanácsos, Franke Al 
vatalnok, Sánta Jeromos miniszteri titkár 
Károly kir. törvsz. biró, Lukáts Ignácz jogh 
Züllich István nagybirtokos, Alschuh Klár 
rónő, Alcshuh Netti varrónő, Csiky 
birtokos, Biás István ügyvéd, Dr. Tischler 
la gyak. orvos, Virág Istvánné sütőnő, 
Gergely vendéglős, Kosch Gusztáv ker 
Eisenstein Manóné kereskedőné, Schütz 
nevelőnő Dr. Dobribán Antal járási 
Schlicek Jánes pénztáros, Dr. Radu Jakab Ikó 
Dr. Radu esperest Liciniu Pop papnóőveni 
Weisz Ignácz kir. mérnök Turoczy Ádolf főr 
igazgató, Br. Bánffy Györgyné hirtokosné (! 
Teleky Domokos tanuló, Gr. Téleky Géza 
Zeyk Dani tanuló Vass Albert tanuló 

mos kereskedő Dr. Tregina Gyula tanfel 
Dr. Tergina Gyuláné előbbi neje, özv. L 
J-né magánzó, özv. Lukovits Emilia előbbi 1 
Dr. Keppich Jőzsef ügyvéd, Dr. Kepich Jakl 
gyak. orvos, Nissel Lőrincz kereskedő 
Kenczer Lipót kereskedő segéd Dr. Balázs 
re theologiai tanár, Dr. Balaton Gyula sul 
biró Dr. Képessy István m. á. v. igazg. fogil 
Fr. Paul Hildebránd tanár, Kafimann 
ügyvéd, Dr. Mrku Brous tanár, Haffman F 
bányakezelő Glanzer Gyula bánya főmérnő 
Zay Albert képviselő Dudutz Ferencz ker 
Dr. Szalay Béla gyakorló orvos, Rausc 
Józefin magánzó, Rauschmann Cecilia 
leánya, Sinmon Márton kereskedő segél, 
Bogdán gyógyszerész, 
szaktanár, 
Koczkó Irén magánzó, Verbiceanu J. rom 
műszaki száz. Popeszku Gergely román kir 
szaki főhadn. Mamara román kir. műszaki ! 
hadn. Dr. Lázár János főszolgabiró, Franko ! 
dor gyógyszgrész, Franko Andorné előbbi m 
Boldizsár Sándor csendőr hadnagy, Lukáts Jám 
né kereskedőné, Buslig J. áldozár főgymu. tu 
Gyergyánffiy Ede magázó, Horedt Józse 
Bolog Pálné birtokosné Jánossy Sándor kir 
széki elnök, Köllő Miklós akadémiai szobin 
Köllő Miklósné előbbi neje, Fülöp Ákos 
vezető, Kovács Zsigmond papnövendék 
Fleischman Hugo orvos Jahl E. kir. m 
Szabó L. kir. mérnök, Schwarcz Herman 
kedő Ifj. Farkas Izsák gyáros Kikindai 
kir. mernök Adler Lipót magánzó Heilp 
banduier. " 

Udvarlás telefonon. 
Ma igen szaporán csilingelt a telefon. 
Két ugrással ott termettem. Bi 

azt kérdezi meg valaki, hogy mit tudunk 
nai-japán háboruról. Készen voltam arra is, 
meglehetős rövid, de velős feleletem ennyi 

- Még nem telefonozott sem a 
császár, sem a kóreai király, sem a japán 
kádó a helyzetről, s igy önnek sem adhato 
világositást. 

Nagy lett azonban a bámulatom. A 
fonon bájos, szeliden csengő női hang szólo 

- Maga az ? Sok dolga van? 
Zavarba jöttem. Ez a szépen csengő 

az övé, gondoltam magamban és hirtel. 
szóltam : 

- Igenis, nem én vagyok! 
A legüdébb nevetés hangzott a 

át. De bizony maga az. Ismerem a hangjá 
én ki vagyok? 

- Az ördögbe is - feleltem- 
zavarba hozott. Azt hittem, hogy ön 
És most egyszerre olyan kedvesen cseveg 
hozott zavarba. Hát persze, hogy ismerem. 

- Nos ? 

- Nos, ön a legszebb, a legkedvese 
a legbájosabb asszony, a kit valaha ismertem! 

- Hizelgő! 

- Nem emlékszem ! 
- Persze, Persze. Hába... 

- Nos, hát ki vagyok? 
- Maurgit! 

- Nem találta el! 

Ebben a hangban volt valami saját 
,Nem találta el! Olyan vészesen, olyan cso 
tosan hangzott. Guny és harag volt benne. 1 
ringettét, most bakot lőttem, gondolám ma 
ban. Margitnak véltem, és bizonyára Emm 
Hirtelen forditottam a köpenyegen : 

- Persze, hogy nem találtam el 
szándékosan akartam igy. 

- Kivel beszél hát, kérdezte a bájos n 
hang. 

- Emmával, - feleltem. A legsze 
legkedvesebb és legbájosabb Emmával. 

- Ez is, az is önnek egyformánl 
legkedvesebb és legbájosabb. 

- De hiszen csak ez igazán ! - szólta 

egszeb 



Ko zsvárt, 1884. ELLENZEK (183) Augusztus 16. 

- Ugy? Hát mit szól ahoz, ha azt mon- 

ogy ismét nem találta el. 
- Pápárlápá! Dehogy nem. Hiszen ilyen 

ilyén bübájos hang nincs a nap alatt! 

- Igen ? 

- Igen, százszor igen! 

- Nekem ezt se mondta máskor. 

Bizony mondtam én azt százszor is ! 

- Ugy? : 

- Nos, hát mondom önnek, hogy én nem 

c Emma, - de ön sem az, a kit ke- 

- Ugyan, hát ki volnék? 

- Ön uram egy nyomorult ! 

- Áh! Ki merészel igy beszélni velem ? 

A felesége uram ! 
o-oooo.o 

Végem volt. Szemeim előött veres karikák 

k meg. Hallottam, a mint a telefonra 

ta a kagylót, aztán néma lett minden. 

De hát ki az ördög tehet róla, hogy ezek 

onyok mind egyforma hangon beszélnek 

onon. (t. p.) 

Kolozsvár, augusztus 1.6 

- Városi közgyülés. Kolozsvár törvény- 

bizottsága tegnap előtt d. u. 3 óra- 

gr. Béldi Ákos főispán elnöklcte alatt 

voltak: 

Albach Géza, Deák Pál, Salamon An- 
Nagy Mór, Losonczi János, Koleszár 

mdor, Nagy Gábor, Reményik Károly, Sig- 
Dezső, Ferencz József, Szathmári Mór, 

z Izsa, Benigni Sámuel, Fináli Henrik, 

t Tutsek Sándor, Dorgó Albert, Boros 

dr. Bartha János, dr. Tarnai Mór, 
zy László. Erlinger Pál árv. ülnök, 
ózsef, Hanke J. Debreczeni Balázs, 
Milyály, Sándor László, Fischer Lajos, 

h Manó, Vikol Kálmán, Gámán Zsig- 
, Deáky Albert. stb. stb. 

a szerződés végleges megkötése. / 

megegyezett a szakbizottság véleménye 

lamon Antal városi tanácsos előter- 

e folytán némi csupán stiláris és lé- 

véglegesen megkötötte. ; 

szerződésen teendő módosltásokhoz 

ltak Ferencz József unitárius püs- 

orgó Albert, Sigmond Dezső, Boros 

Koleszár Sándor, Weisz J. dr. Fischer 

stb. stb. 
A vizvezeték és csatornázási szerződés 

yalását megelőzőleg Póczy Mihálynak 

főmérnökké és Debreczeni Ba- 
I oszt. városi mérnökké való kineve- 

vette tudomásul a közgyülés. 

szerződés letárgyalása után tekintet- 

az idő előre haladott voltára, a tegnapi 

halasztották. 

- A megyei közigazgatási bizottság a 

ozták, hogy felirnak a pénzügyminisz- 

kérve, hogy a kolozsvári pénzügy- 

tóságnál, huzamosabb idő óta üresen 

igazgatói álást kegyeskedjék a miniszter 

ni. E határozatot Barcsai Domokos in- 

a minisztee a kineveztetésnél legyen 

ttel azon körülményre, hogy Fekete 
már hosszas idő óta közmegelégedésre 
az igazgatói teendőket és kiváló szak- 
mellett a közönség rokonszenvét is 
nélfogva a bizottság azon véleményé- 

kifejezést, hogy Fekete Benő igaz- 
lyettessel óhajtaná a kolozsvári pénz- 
gatói fontos állást betöltetni. 

A pályaudvar kibővitése. A mind- 
b emelkedő forgalom megkövetelte, hogy 
nylag szük pályaudvar a viszonyoknak 
lelően kibővittessék. A pályaudvar kü- 

z. 

ó kapta meg pályázat utján, a kinek 
szolid üzleti hirneve ismeretes s a ki 
500 embert foglalkoztat a munkála- 

1 hogy felvállalt kötelességének hiven 
ntosan s a lehetőleg gyorsan megfelel- 

-már befejezéshez közeledik a válla- 
a kitüzött határidőnél is gyorsabban 
ér. 
- A kolozsvári dalkör ma kirándulást 
z a ,Herczegovina" nyári mulató kert- 
a hol a dalkör a közönségnek nehány 
betanult dalt fog bemutatni. Belépti dij 
etesen nem lesz s igy a kiránduló kö- 
ingyen élvezi a dalárok énekét. 

- Esküvő. Ifj. Poszler József kolozs- 

ereskedő tegnap tartotta esküvőjét 
iky Rozával, - Andrásofsz- 
frain kedves nevelt leányával. - 

esküvőt gazdag lakoma követte, a 

üli közgyülést tartott. A közgyülésen 

Legfontosabb tárgy a vizvezeték és csa- 

s kiépitése iránt a Zellerin M. féle ; 

ytársasággal és a Melocco testvé- 

en módositásokkal elfogadta és a szer- 

miatt, a közgyülés folytatását ma dél- 

étfőn f. hó 13-án ülést tartott, melyen 

yára azzal a kéréssel toldották meg, 

tok végrehajtását Smiel Dávid vál- 

melyen számos felköszöntőben éltette az ifju 

párt. Szerencse kisérje e szép frigyet. 
- Ligetkuthy budapesti kir. alügyész, 

ki a gr. Klebelsperg és a törvényszék közt 
fenforgó sajtóperben a vádhatóságot képvi- 
selte, jelenleg Kolozsvárt időzik. 

- Beiratás. A kolozsvári ev. ref. fő- 
gymnaziumban és elemi iskolában az 1894- 
5-ik iskolai évre a beiratások 1894. szeptem- 
ber 1-én kezdődnek s tartanak szeptember 
4-dikén délig. Ugyanezen idő alatt folynak 
a pót- és javitó vizsgálatok. A jelentkezők 
kötelesek bemutatni a mult évi Ertesitőiket; 
az uj tanulók mult évi bizonyitványukat, ke- 
resztlevelöket és ujraoltási biizonyitványukat. 
A városon lakók kötelesek bejelenteni laká- 
suk helyét s felügyelőjüket. Az iskolai év 
ünnepélyes megnyitása szeptember 6-án d. e. 
10 órakor lesz, A tanitás szept. 6-án d. u. 2 
órakor kezdődik. Az igazgatóság. 
- Az erdélyi kő hirneve. Az 

uj országház épitésénél tudvalevőleg erdélyi 
köveket használnak a diszitésekhez és más 
kőmunkálatokhoz. Ezenkivül Budapesten több 
nagy palota épitéséhez is erdélyi követ szál- 
litottak. Ujabban pedig a budai várpalota 
restaurálásához szintén erdélyi köveket visz- 
nek. Öszintén örvendünk kőiparunk fellendü- 
lésének és elismeréssel konstatáljuk, hogy eb- 
ben az irányban Smiel Dávid kőbánya tulaj- 
donos sokat tett. Fáradhatlanul müködött 
közre nem csak a saját maga de a közérde- 
kében is, hogy az erdélyi kőnek nevet és el- 
ismerést szerezzen. Az oláh-nádasi és kolozs- 
monostori köbányákból szállitanak most nagy 
mennyiségü követ Budapestre s mi örven- 
dünk, hogy a külföld, hizlalása helyett végre 
egy hazai termékkel pótoljuk a szükségletet 
a mely nemcsak megfelel a czélnak de sok 
tekintetben kitünőnek bizonyult. 

- Nagy-Boldogasszony napját ünne- 
pelte tegnap a katholikus világ. Boldogasz- 
szony napján Kolozsvárt bucsu van, melyre 
az idén is a vidékről, különösen Szamos-Uj- 
várról rendkivül sokan berándultak Kolozs- 
várra. 

- Istentisztelet. Szombaton f. hó 18- 
án d. e. 10 órakcr Ő felsége a király szüle- 
tés napja alkalmából a nagyutczai izr. temp- 
lomban ünnepélyes istentisztelet lesz, melynél 
az alkalmi beszédet dr. Eisler Mátyás fő- 
rabbi fogja mondani. 

- Dalestély. A „kolozsvári polgári dal- 
egylet" Benigni Sámuel elnöksége alatt aug. 

. . hhó 19-én vasárnap a városi „Lüvölde" kert- 
A közgyülés a tanács javaslatát, mely- jében tánczczal egybekötött rendes dalestélyt 

rendez a következő müűsorral: 1. Győzelmi 
dal (Huber K.) 2. Három eredeti magyar nép 
dal (Lanyi E.) 3. Párizs ifjai (Verditől.) 4. 
Kar. „Sőtét titok" a cz. látványos angol szin- 
müből (szerezte Obert. J. karnagy.) 5. Tepi- 
tánt tréfás kar (át irta Gunesch K.) Tekin- 
tettel a dalegylet népszerüségére és a fenti mü- 
sorban foglalt darabok szabatos előadására az 
estély előre is népesnek igérkezik. Beléptijegy 
személyenként 1 frt családjegy 3 személyre 
2 frt, melyet a t. pártoló tagok nem fizetnek. Je- 
gyek előre válthatók a meghivó előmutatása 
mellett a dalestély napján d. e. 9-12 d. u. 
3-5 óráig az iparos-egyletben azontul a 
hélyszinen. Az estély kezdete 7 órakor. 

- Hymemn. Naszódról irják az El 
lenzék"-nek, hogy ifj. Brecher Dávid naszódi 
regále bérlő, Marienbádban eljegyezte D. Im- 
merdauer lembergi gőzmalom tulajdonos bá- 
jos leányát Esztert. - 

- sSzamosujvári állami főgym- 
mázium.. Az intézet ügye, mint illetékes 

forrásból halljuk. végleges elintézést nyert. 
Az állam átveszi fokozatosan főgymnáziummá 
fejleszti, - az ötödik osztály már az idén 
megnyittatik - és az iskolának nagyszerü épü- 
letet emel, a melyhez köztudomás szerint a 
város kerek százezer forinttal járul. A ta- 
nári kinevezések pár nap mulva várhatók. Az 
uj épület szemügyre vételére már Szamosuj- 
várott járt a miniszteriumi megbizott épité- 
sze. Szerencsét kivánunk e szép misszióra 
hivatott uj középiskolának. 

- Kossuth-szobor Erdélyben. 
Marosvásárhelyt élénk mozgalom van folya- 
matban Kossuth Lajos szobrának a város fő- 
terén való fölemelhetése érdekében. A szobor 
javára közel 10.000 forint van már biztositva. 
A gyüjtést a szobor-bizottság az egész erdé- 
lyi részekbre kiterjesztvén, most már nap- 
nap után folynak be a hazafis adományok. 
Marosvásárhelyen és vidékén gyakran ren- 
deznek előadásokat és mulatságokat a szobor 
javára. Igy a mult hónapban Marosvásárhelyt 
és a görgénysóaknai fürdőn voltak igen si- 
került jótékonyczélu előadások. Augusztus hó 
19-én Mezőbándon mulatság, 20-án Szent Ist- 
ván király napján pedig ismét Marosvásár- 
helyt lesz népünnepély, sétahangverseny, tü- 
zijáték és tánczestély. 

- sSzövészeti czikkek kiálli- 
tása. Marosvásárhelyt, az ottani iparmu- 
zeum disztermében szeptember hó 2-tól 9-ig 
szövészeti kiállitást rendeznek Avéd Katinka 
és Papp Mari szövészet tanitónők. E szak- 

kiállitás czélja a nevezett tanitónők vezetése 
alatt levő, a kereskedelemügyi miniszter ál- 
tal is segélyezett marosvásárhelyi szövő tan- 
mühely készitményeit a közönségnek bemu- 
tatni. A szakkiállitás vásárral lesz egybekötve 
és ingyen látogatható. 

- Kolozson, 1894. augusztus hó 20- 
kán Szt.-István kir. napján a sós-gyógyfürdő- 
alap javára hangversenynyel egybekötött 
zártkörü tánczvigalom lesz. 

- Bál a tüzkárosultak javára. 
Székely-Udvarhely város intelligens ifjusága 
f. évi julius hó 28-án a Szejke fürdőn a lö- 
vétei tüzkárosultak javára, a kedvezőtlen idő 
daczára is, ugy anyagílag, mint erkölcsileg 
sikerült nyári tánczmulatságot rendezett, mely 
a tüzkárosultaknak 30 frt készpénzt és 10,000 
drb cserepet (130 frt értékben) jövedelme- 
zett. Felülfizettek: Kelemen György 38 frt, dr. 
Vajda Emil 50 kr, Gálfi Kálmán 50 kr, 
Tompa Kálmán 50 kr, Hoffman Sándor 50 

kr, NeN. 1 frt, Zakariás Lukács 50 kr, Vá- 
lentsik Ferencz 50 kr. Biró János 50 kr, 
Lukácsfi István 50 kr, Riemer Gusztáv 50 
kr, dr. Kovács Mór 4 frt, Tamás Károly 1 
frt, Drágomán Domokos 50 kr, Zöld Adámné 
50 kr, Flórián Kristóf 50 kr. Tarnovski Géza 
50 kr, Sechossberger Jakab 50 kr, Budik 
László 50 kr, dr. Ráczkövi Sámuel 1 frt 50 
kr, Stankovics Miklós 50 kr, Demény Ferencz 
1 frt, Török Bódog 50 kr, Hosszua Emil 50 
kr, Szabó Albert 2 frt 50 kr, Pap Endre 50 
kr, N. N. 50 kr, Gyertyánfi Gábor 50 kr, 
Farczádi Lajos 50 kr, Novák Albert 50 kr, 
Tamás Albert 50 krt, Sinmó Mátyás 50 kr, 
Diemár Károly 50 kr, if. Solymosi János 1 
frt. Szöllősy Sámuel 3 frt. Fás Gyula 1 frt. 
Gyertyánfi Albert 50 kr. Végül a tizezer drb 
cserepet Kelemen György sz.-udvarhelyi derék 
épitész bocsátotta a rendező bizottság ren- 
delkezésére. Fogadják e nemes szivü adako- 
kozók a bizottság hálás köszönetét. 

- Az aratás. A közrebocsátott rész- 
letes adatok szerint gabonatermésünk meg- 
üti a közepes mértéket; eddig általánosan 
az volt a vélemény, hogy egyes gabonane- 
müek nem adnak többet mint kis közepes 
terméshozamot. A mi a minőséget illeti, ezt 
senki sem kifogásolhatja; nincsen az idén 
olyan buzánk, a mely nem a kereskedelembe 
való lenne. Ez pedig nagy szó tudjuk ugyanis, 
hogy mennyire zaklatják a külföldi vevők 
termelőinket, ha csak egy kevés kifogásolni 
való van is az áru iránt; az idén azonban 
mindezt kikerüljük, föltéve természetesen, ha 
a gabonának a mostaninál megfelelőbb ára 
is lesz. Hogy lesz-e megfelelőbb ára a buzá- 
nak, rozsnak, árpának és zabnak, ezt pozitive 
tudni ma még bajos, de valószinü, hogy az 
árjavulás nem soká késhetik épp azon fontos 
oknál fogva, mert a takarmányczikkek ára 
mindinkább drágul. Már pedig ha a takar- 
mány drágul, a gabona ára sem maradhat 
változatlanul. 

Szálas takarmánynemüekből nagyon kis 
termésünk lett s a kukoricza, - répa és 
burgonya is nagyon rosszul állanak. Kuko- 
ricza-termésünket nem becsüljük többre, 
mint maximun 20,000.000 métermázsára, ez 
a mennyiség pedig viszonyitva a mult évi 
35,000.000 métermázsa terméshez és az or- 
szág egy évi (26-28 millió métermázsa) 
szükségletéhez, rendkivül csekély s gazdaközön- 
ségre sok helyen valóságos veszedelmet rejt 
magában. 

Azok a vidékek ugyanis, a melyek alig 
kapnak majd egy negyed-egy ötöd termést, 
roppantul zavarban lesznek, s mithogy a 
kukoricza előre láthatólag drága lesz, buzát, 
rozsot, árpát jés zabot fognak fogyasztani 
kukoricza helyet. 

A gabonanemüek nagyobbmérvü fogyasz- 
tása pedig a gabonaárakban is nagyvál- 
tozást idézhet majd elő. 

- Nagy harcozgyakorlatok lesz- 
nek augusztus 22-étől augusztus végéig Tor- 
da környékén. A harczgyakorlatok a történeti 
nevezetességü Keresztesmezőn s a körülötte 
elterülő helységnek határain folynak le, a 
hol még a hunok bejövetele előtt Decebál és 
Traján vivta nevezetes csatáját. A főhadiszál- 
lás Tordán lesz, a hol két tábornok, nyolcz 
törzstiszt és hatvan főtiszt fog tartózkodni. 
A huszárságot Keresztes és Aranyos-Polyán 
községekben helyezik el, a hol pár évvel ez- 
előtt a tordavidéki oláhok garázdálkodása 
kezdődött. Nagyobb tömeg katonaság lesz 
együtt Tur, Kappánd és Szind községekben. 
többnyire az oláhok viskóiba szállásolva. A 
hó végén. 29-től kezdve szetember 7-ig, részt 
vesz a harczgyakorlatokban a harminczötödik 
gyaloghadosztály is, a mikor Torda városát 
három tábornok, tizenkilencz törzstiszt, száz- 
ötvenhárom főtiszt és négyezer főnyi közle- 
génység fogja megszállva tartani. A hadosztály 
többi részit a már emlitett községekben oszt- 
ják be arányosan. A harczgyakorlaltok utolsó 
része, a mely szeptember első napjaira van 
kitüzve, kiterjed az emlitett községek határ- 
ain kivül Komjátszeg és Puszta-Csan közsé- 
gek határaira is. Az egész Erdélyben hires 
,Hármas-fogadó'-nál, hol évvekkel ezelőtt 
havasi rablóbandák artották rettegésben a 
szomszédos vármegyék utazó lakoságát, most 
huszárság fog táborozni szabad ég alatt. 

- Egy százötven éves ember 
halt meg nemrég Charkovban, Oroszország- 
ban. A rendkivül öreg ember nagyon szere- 
tett régi dolgokról beszélni, mi alatt a 18-ik 
század történelmi eseményeit értette. A nem 
régi események kőzé számitotta az 1812-iki 
háborut és Miklós czár trónraléptét 1824-ben. 
A későbbi évek eseményei már nem is ér- 
dekelték. Az öreg nagyon igazmondó volt és 
ha Potemkinnel való találkozásáról emlitést 
tett, mindig fölhozta, saját tapasztalatai alap- 
ján, a hires Potemkin-féle falvak történetét. 
Magas korának bizonyitékai közé tartozott 
többek közt házasságlevele is, melyből kitünt, 
hogy még II, Kátalin korában nősült meg. 
A másfélszáz éves ember Charkov történetét 
teljesen ismerte, alapitásától fogva, egészen 
addig a napig, a mikor Dél-Oroszország egyik 
főhelyévé küzdötte föl magát. 

- Carnot fiámak esküvője. 
Párisból távirják lapunknak a N. Fr. Persse" 
utján, hogy ma délután tartotta esküvőjét 
Carnot fia Chiris Margittal. Az esküvő egész 
csendben, szük családi körben ment végbe. A 
fiatal pár tanuival előbb megjelent a 16-ik 
arrondiasement polgármester előtt és azután 
a Saint Pierre de Cbaillott plébániatemplomba 
ment, hol az egyházi esketés történt mel 
csak az egyszerü megáldásra szoritkozott. 
Carnot özvegyének kérésére a polgármester 
is igen rövid beszédet mondott. Annak a 
meggyőződésének adva kifejezést, hogy a 
fiatal pár házasélete méltó Carnot nagy em- 
lékéhez. 

- Mázmesteri állást keres egy nős, 
de gyermektelen ember, ki a kerti munká- 
ban jártas. Vitális János szénatér utcza 7. sz. 

A „Sötét titok. 
(Látványos szinmű.) 

Tegnap a ,Sötét titok végre ivilágos- 
ságra jutott. Ezt az angol szinmüvet Luká- 

csi S. ültette át magyarra és nálunk a nép- 

szinházban aratta diadalát először, a honnan 

ide is levándorolt. 

A darab meséje olyan kicsiny, bonyodal- 
mai olyan egyszerüek, hogy az az angol, a 

melyik megcselekedte éppen nem fa szöveg- 

gel, csupán a látnivalóival akarta megragadni 

a maga számára a dicsőség üstökét. 

Igen természetes, hogy a mi primitiv 

szinpadi viszonyaink nem engedik meg, hogy 

meglepő látványosságok pródukáltassanak, de 

tekintetbe véve a nyári szinpad falusi szer- 

kezetét (egyszerüen kecskelábakon áll és ki- 

csiny mint egy madárfészek) mégis láttunk 

valami olyant, a min szivesen elmulattunk és 

sokat gyönyörködtűnk. A darab bizarr és ex- 

centrikus képei, - a yankeek, a brávok, a 

tolvajok, stb. Aztán a tüzi- és vizijátékok, 

villanyfény és görögtüz, stb. mind olyan lát- 
nivalók, a mese megfelelő keretében, a mit 

szivesen megnézünk, s a melyek mellett egy 

estét a legkellemesebben eltöltünk. 

Különösen érdekes a VIII-ik kép a hol 

Amerikába vándorolt zenészek (Fejérváry An- 
tal, Stadler Frigyes és Szabó Domokos) ko- 

mikus énekkel és komikus mozdulatokkal 

mulattatják az utcza népét. Aztán jön Ven- 

drei, a ki pár ügyesen megjátszott kouplé 

után a folyamba dobja magát és egy viz- 

beesett gyerek után lubiczkol. Majd a három 

turista nő (Sipos E. Láng E. Pourma H.) 

kisasszonyok csinálnak vig éneklés közben na- 

pernyő játékot. 

E tarka mullattató egyveleg után a IX- 

dik képben Horváth Paulát a vizbe 

és Klenovits hatalmas czápaként nem elnyeli, 

hanem utánna ugrik és kimenti. 

Mindez történik a közönség hangos de- 
rültsége mellett és felzugó tapsai között, mely 

tapsokkal az átázott müvészeket szine elé 

czitálta a kik ugy jelentek meg ott, mint 

megannyi vizes ürge. 

Mualatságos kép a darabban a „tolvajok 

iskolája" is a hol Pusztai ügyes játékkal és 

nehezen forduló nyelvvel tanitgatta egyes fo- 

gásokra az apró zsebtolvajokat. 

Szóval a „Sötét titok" elég mulatságos 

látni valót tár fel "a nézők előtt és nyári 

látványosságnak első rendő darab. 
A közönség zsufolásig megtöltötte a 

nézőtért. Sokan nem is kaptak helyet az el- 

ső előadásra. A második előadás is bizonyára 

tele ház előtt fog lefolyni és a „Sötét titok" 
lesz a nyári saison kassza-darabja. (T.) 

Az „Ellenzék panaszkönyve. 
Többször történt már felszólalás a lapok 

hasábjain a trencsintéri park goromba Ambrus- 
sának megrendszabályozása ügyében, de ugy lát- 
szik, mindezideig minden ok nélkül, mert most 

is oly durva, paraszt, különösen a gyere- 
kekkel szemben, mint egy Pokrócz Adám. 

Több szemtanuval tudom bizonyitani, hogy 
még kérkedik azzal, hogy a mig ő lesz felügye- 
lője a parknak, addig czidri ott a gyermeknép- 
ségnek. 

Nagyságos Girsik János ur! 

Szólok az urhoz! 

Ha jól tudom, a park főfelügyeletét magára 
méltóztatott vállalni. Legyen szives tehát go- 
romba Ambrussal szemben erélyesebben fellépni 
s a legközelebbi adandó alkalommal kitenni a 
szürét e faragatlan ficzkónak. 

Egyszülő. 

Szerkesztőségi üzenetek. 

Városatyának. Hogy mennyi lesz a köz- 

ségi adója jövőre Kolozsvárnak? bizony mi 

biztos feleletet nem tudunk adni. Azonban 

ha ugy nő, mint jelenleg, egy pár év alatt 

közel fog járni a 60-80 perczenthez. Leg- 
nagyobb vagyonnal, ha jól tudjuk Debreczen 

városa bir. A mult évi zárszámadás szerint a 
jövedelmező vagyon értéke 17,739.812 frt 

35 kr. 
Anyának. Tusnád. Kérdésére Goethével 

felelünk. 
,Nincs bájosabb, mint egy anyát látni 

gyermekével a karján; s nincs tiszteletre 

méltóbb, mint egy anya sok gyermeke közt. 

Az anarkizmus okai. 

Párisból irják, hogy Barrés Maurice, 
Nancy volt boulangista képviselője, a ki a 
társadalomfelforgató irodalom terén már ne- 
vet vivott ki magának és a forradalmi irá- 
nyu fiatalság körében bizonyos tekintélylyel 
bir, nemrégiben kikérdeztette magát a Ma- 
tin" egyik munkatársa által az anarkizmus 
okairól. Ez alkalommal Barrés Chateubriand-t 
és Byron-t mondta az első anarkista irók- 
nak ebben a században, a kik pedig épen 
nem mutattak hajlandóságot már müveltsé- 
güknél fogva sem a bombavetésre. De már 
inkább nyilatkozik az anarkista és nihilista 

szellem Sorel Julie-ben, Stendthal „Rouge et 

dobják 

noir" czimü regényének egyik alakjában és 
tényleg Jules Vallésben. Ezek már erkölcsileg 
nihilisták és olyan teroristák voltak, mint 
akár csak Ravachol, Henry és Caserio. A mos- 
tani nevelés - ugymond - az agyvelő mü- 
ködését nagyon kiképzi és aztán ha ilyen 
tulfeszitett agyvelejü ember valami társadal- 
mi akadályt lát maga előtt, kész rögtön 
mindent a légbe röpiteni. A mostani válság 
egy momentuma annak az evulucziónak, a 
mely most kezdődik és arra irányul, hogy a 
mostani erkölcsi és gazdasági alapelveket át- 
alakitsa. 

A terrorizmus csak akadályozza ezt az 
evolucziót, mivel a tömeget elkedvetleniti az 
eszméktől, melyek ily brutális módon nyilat- 
koznak. Viszont azok a rendszabályok, a me- 
lyeket a terrorizmus ellen alkalmaznak, a for- 
radalmiak kedélyét keseritik el és felbőszitik. 
Arra a kérdésre, hogy mit lehet tenni az 
anarkizmus ellen. Barrés Chateanbriand ,Ata- 
la'jából egy idézettel válaszolt: „Ebből a 
szivből olyan lángok törnek elő, a melyek- 
nek nincs táplálékuk, a melyek az egész min- 
denséget felemésztenék, a nélkül, hogy ki 
lennének elégitve, A szerző a ,Sous Ioeil 
des barbares" czimü regényében ezt a gon- 
dolatot még inkább kifejti, mondván: ,Ezek 
nek a hóbortus koponyáknak kellene valami 
foglalkozást találni és főként számukat nem 
kellene szaporitani. Nem szabad azokat a 
szerveket kifejleszteni, a melyeket foglalkoz- 
tatni nem lehet és nem kell azoknak a fejét 
felheviteni, a kik csak kézi munkához van- 
nak szokva" ... 

Sok fiatal ember hősinek tarja az 
anarkisták tetteit és ég a vágytól, hasonló 
hős tettek elkövetése által hozzájuk hasonló 
hasonló hőssé tenni magát. 

A mi kormányférfiainknak egész szol- 
lemi ostobasága oda irányul, hogy benünket 
addig vigyenek és azt hiszik, hogy egy 
hitvány gullotine és egy még haszontalanabb 
sajtótörvénynyel megmenthetik magukat. Jól 
értjük Barrés urat. Az ő nézete szerint a 
köztársaság vagy csukjon be minden népis- 
kolát vagy minden polgárának, ki irni és 
olvasni tud, zsiros hivatalokat adjon. Talán 
mást is gondol, de mindenesetre beszédéből 
azt a benyomást nyerjük, hogy Laurent- 
Tailhade költő, Vaillant szép tettének csodá- 
latával, testvérei között Apolloban nem áll 
egyedül. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Caserio kivégeztetése. 
Páris, aug. 16. 

Caseriot, ki Carnot-ot, a franczia 
köztársaság elnökét meggyilkolta, kivé- 
gezték ma reggel. 

Midőn a hóhérókhoz érkezett, - 
reszketett, könnyezni kezdett, pedig 
igyekezett azt visszafojtani. Midőn a 
feje a kosárba esett, a közönség tap 
solt. 

Rejtélyes büntett. 

Budapest, aug. 16. 

A Károly-kaszárnyában az éjjel rejté- 

lyes büntény történt. 

Egy Filepp József nevü örmester ledob- 

ta a második emeleti ablakából kedvesét, a 

ki azóta folyton haldoklik. 

Az őrmester, a mint az eddigi vizsgá- 

latból kiderült folytonosan czivakodott ked- 

vessével. 
Ezt ugyan tagadja s azt állitja, hogy 

a leány a maga szántából ugrott le. 

És pedig azért, mert az inspekcziós tiszt 

elől akart menekülni. 

Minden valószinüség szerint az őrmes- 
ter dobta le a szerencsétlen leányt. 

Román miniszter Erdélyben. 

Bdapest, aug. 10. 

Jonescu román közoktatásügyi minisz- 
ter közelebbről Erdélybe férkezik, hogy Er- 

dély több magas hegyét megmássza. 
Valószinüleg azonban nemcsak turis- 

tikai szempontból utazza be Erdélyt, hanem 

nemzetiségi szempontból is. 

Egy herczeg halála. 

Bécs, aug. 16. 

Cory herczeg ma hosszas szenvedés után 

meghalt. 

Felelős szerkesztő: 

RARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

Nyilttér. 

Köszönetnyilvánitás. 

Szeretett nőm, Richter Jánosné, szül. 
Cseh Zsuzsánna elhalálozván, temetésén a 
résztvevő jó ismerősök oly nagy számban je- 
lentek meg s részvétnyilatkozataikkal annyira 
igyekeztek bánatsujtotta szivemnek vigaszta- 
lást nyujtani, hogy kötelességemnek tartom e 
helyen ezért leghálásabb köszönetemnek ki- 
fejezést adni. 

Kolozsvárt, 1894. aug. 16-án. 

Richter János. 

.
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sz lelsö 1894, 6.a oesssesetessezessesezen z tan. 

Árverés épületanyagokra. 
Kolozsvár szab. kir. város honvéd-laktanyát épittetvén, az e 

czélból megvásárolt külközép-utczai 15a. számu (Dénes Ferenczné- 

féle), 15b. számu (Orosz Károlyné-féle) és 17. számu (Sipos Gerson- 
féle) telkeken levő épületek összes anyagát nyilvános szóbeli 

árverésen eladja. 
Az árverés 1894. évi Augusztus hó 18-án (Szombaton) délután 

3 órakor a helyszinén: külközép-utczai 15. számu háznál fog meg- 
tartatni. 

Kikiáltási ár: a Dénes Ferenczné-féle telken levő épületek 
anyagáért 566 frt; az Orosz Károlyné-féle telken levő épületek 
anyagáért 463 frt; a Sipos Gerzson-féle telken levő épületek anya- 
gáért 486 frt. 

Az árverésen csak az vehet részt, a ki a kikiáltási árnak 5 
százalékát, mint bánatpénzt, az árverező bizottság kezéhez előle- 
gesen leteszi. 

A további feltételek, valamint a részletes költségvetés a hi- 
vatalos órák alatt megtekinthetők Salamon Antal városi ta- 
nácsos hivatalos irodájában (a városháznál, az emeletbeli 9., 10. 
számu szobában.) 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1894. augusztus 18-én tartott üléséből. 

Albach Géza s. k, 
polpármester. 

Magyar királyi államvasutak. - Üzletvezetőség Kolozsvártt. 

22.164. szám. 700. (1-8) 

BPályázati hirdetmény 
(rostált és rostálatlan kaviecs szállitásának bizto- 

sitása iránt.) 

A magyar királyi államvasutak kolozsvári üzletvezetősége az alábbi táblá- 
zatban foglalt és 1895. évben szükséges rostált és rostálatlan kavicsmennyiségek 
szállitását biztositani szándékozik: 

lAz osztálymérnökség, melynek Bánya rostált darabolt 
vonalán a szállitandó kavics kavics JEGYZET. 

szükségeltetik köbméterekben 

N.-Várad-P.-ladányi.. - 600 
N.-Várad-Kissebesi.. - 4200 
Kolozsvár-Kissebesii..... 4500 
Kolozsvár-Gyéres... 2500 

Kolozsvár-Gyéres-Torda... - 2500 - 
Gyéres-Balázsfalvaa ... 40000 
Balázsfalva-Dános.... 6000 
Dános-Homorod.... 55000 
Héjasfalva-Sz.-Udvarhely. . 1500 - 
Homorod-Apácza.... . - 3000 
Apácza-Predeál... l 3000 - 
Brassó-Háromszéki és. . 4000 - - 

Brassó-Zernest.. .. - 

Kocsárd-M.-Vásárhely . - 3800 
M.-Vásárhely-Sz-Régen. . 1200 200 - 
Kis-Kapus-N.-Szeben . - 2000 
N.-Szeben-Felek-Fogaras. . 3000 
M.-Ludas-Budatelke. . . 3500 300 - 
Budatelke-S.-Magyaros. . 1500 200 - 

Ősszesen. . . 14700 27000 14800 

Egyuttal biztositani kivánja az ezen vonalrészeken 1896. és 1897. években 
felmerülő kavics szükségletét is, mely kavicsmennyiség azonban a fennebbi táb- 
lázatban foglalt mennyiségeknél 100 százalékkal nagyobb, vagy 20 százzlékkal kis- 
sebb lehet és a melynek mennyisége a kötendő szerződés értelmében szállitónak 
mindig az előző év augusztus hó végéig fog tudomására adatni. 

A táblázat magában foglalja a biztositandó mennyiségeket és azou vonal- 
részeket, melyeken azok szükségeltetni fognak. 

A szállitás a m. kir. államvasutaknál érvényben lévő és 1891. évi 129,381. 
szám alatt kelt általános szállitási feltételek alapján eszközlendő. 

A különleges szállitási feltételek a következők: 

A kavics a pályatest vagy a bánya vágánya mellett szabványos alakokban 
rakva átadandó; megjegyezvén, hogy a mennyiben a kavics a vasuti intézet te- 
rületén nem helyezhető el, szállitó az utolsó szerződési évre következő junius hó 
végéig a lerakási hely ingyenes használatát a vasutnak biztositani tartozik. 

A minden évre biztositott, illetőleg megrendelt kavicsmennyiség kétharmad 
része az előző év végéig, de legkésőbben az illető évi márczius hó végéig, egy- 
harmad része pedig április és május hóban egyenlő havi részletekben átadandó. 

Ajánlati minták gyanánt az üzletvezetőség által elkészitett ivek használan- 
dók, mely minták, valamint a pályázati feltételek is a kolozsvári üzletvezetőség 
(Kolozsvártt, Trencsin-tér, Emke palota, I. emelet, 13. ajtó) anyagbeszerzési osz- 
tályánál dijmentesen megszerezhetők. ! 

Különösen figyelmeztetjük az ajánlókat, hogy az ajánlati mintában a beszál- 
litási helyek pontosan megnevezendők, illetőleg kijelölendő, mely állomások és 
szelvények közt kivánják a szállitást eszközölni. A ,Szóval" jelzett rovatában az 
ajánlati egységár betükkel is kitüntetendő. 

Az üzletvezetőségnek jogában áll az 1898. év részére a fennebb kitüntetett 
mennyiségeket 29 százalékkal lejebbiteni, vagy 50 százalékkal felemelni és szál- 
litó tartozik ezen pótmegrendeléseket az ajánlati árakon és feltételek mellett be- 
szállitani. 

Az ajánlatok az 50 kros magyar bélyeggel és a rendes czimezésen kivül 
még ezen külczimmel: 

Ajánlat 22,164-1894. számhoz kavics szállitás iránt" 
ellátva 1894. évi szeptember 15-ike déli 12 óráig hivatalunkba 
beadandók, vagy posta utján beküldendők. 

Bánatpénzképen az ajánlott mennyiség értékének 5 százaléka készpénzben, 
vagy állami letétekre alkalmas értékpapirokban 1894. évi szeptember hó l4-ike 
déli 12 óráig a kolozsvári üzletvezetőség gyüjtőpénztáránál leteendő. 

Az ajánlatban a megtörtént letétel megemlitendő, az arról nyert elismer- 
vény azonban nem csatolandó az ajánlathoz. 

Az ajánlatot az egész kiirt mennyiségre vagy annak tetszés szerinti részle- 
tére lehet tenni. 

Kolozsvár, 1894. évi augusztus hó 18-án. 

Az üzletvezetőség. 
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KAÁLI NAGY GÁBORNAK 2 
mintegy 1000 holdra menő 
. e e z tagositott birtokas Szentegyház-uteza 

G-10 évre haszonbérbe adandó, 
mely birtoktestből 60 hold ez évben lóherével van bevetve. E 

Értekezni lehet a tulajdonossal, Maros-Tordamegye, 
Kaál, u. p. M.-Vásárhely. 

ladó szállás. 

azommal, 

vagy október hó 1-től kiadó. 

......9 

5. sz. háznál 

Kaál község M.-Vásárhelytől háromnegyed óra járás, 694. (3-9) 
utja jó kövezett ut. 702. (1-2) e : x 
sese. essseső 

Eladó hántott tölgy-tüzifa. 

lyekhez kitünő ut is vezet. 

a Gróf Mikes-féle erdőben termelt kitünő minőségü és bő méretü E : 

kapható méterenkint 2 forint 2 krajczárért. 

Megrendeléseket elfogad IRorbély Józsefur! 

Torda-Szent-Lászlón, 

hántott tölgy-tüzifa 

A fa 5-15 czentiméter átméretű darabokból áll, me- 

Kolozsvárt a házhoz szállitva 4 köbméter 12 frt. a 

1 
... * 

Bérlet feloszlása folytán 
eladó Nagy-Sármáson 

0 darab anyatehén, 
! darab 1, ? és 
i Bővebb felvilágositást nyerhetni: 

Lázár Jánosnál Szász-Máthée. 
654. (9-10) 

3 éves üszó, 

1 
( 

lón. 

e 

MATUTSEK JÓZSEF 
27 év óta fenmálló 

férfi. női- és gyermek czipész-üzlete, 
KOLOZSVÁRT, 

Főtér 32-ik szám alatt (a volt HUTFLESZ-féle 
üzlethelyiségben. 

Tikö 

e D] 

1885. budapesti orsz. . 
kiállitáson jury-tag. 

, 

a viszont elárusitók figyelmébe ség, mint 

senyt a legszebb külföldi fekete kövekkel 

számithatunk. 

nyeges megtakaritás érhető el. 

Megrendeléseket siremlékekre elfo 
minden nagyságban; ugyszintén épület- és 

Megrendelések beküldött mérték vagy lábbeli minta után a legjobb anyagból és divat szerint, lehetőleg gyorsan teljesittetnek. 
36. (39-x) 

hogy az általunk dolgozott márvány-fajok és Syenitek, különösen a 
fekete Andesitünk, mely ugy minőség, mint szépség tekintetében a v 

jutányosabb árba kerül, mint bármely más gyárból hasonminőségű kő. 
Raktárunk a hazai termékek mellett ugy összehasonlitás, mint dús 

választék czéljából, bőven el van látva többféle külföldi Gránit, Syenit, 
Labrador, márvány stb. siremlék-kövekkel, melyeket a legjutányosab) 
gyárakkal való összeköttetéseink folytán szintén a legjutányosabb árban 

A rajzokkal útazó ügynökök mellőzését kérjük, mert ez által 16. 

Rajzok és árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Kivánatra vidéken a sirkövet helyre is állitjuk. 

575. (9-18) NAGY TESTVÉREK, 
(Kolozsvártt, Beltorda-utcza.) 

Kiöztudomásu dolog, hogy a 
márvány -sirköveket nagyrést 
Szilézia és Tirolból, a Granit, 
Syenit stb. köveket pedig Szi 
lézia és Csehországból mind 
szen hozzák ugy Budapes 
mint hazánk majdnem min 
részébe. Nagyobb részben tel 
hereshedők és viszont elár 
tóktól szerzi be a t. köző 
sirkő szükségleteit, a mi 

Figyelemre méltó tehát 

Andesit, márvány 
és Syenit 

" 

sirkő-gyárunk, 
mit ugy a nagyérdemű kőz 
azon megjegyzéssel ajánlun 

is kiállja: nálunk beszerezve, 

gadunk bármilyen kóanyagból 
egyéb köfaragó munkákra 

Teljes tisztelettel : 

z
 

-
 

melynek több kiállitáson kitüntetett gyógyvizei Európa leghiresebb bálneologusai által az eddig e 
savanyuvizek legelsőjének jelentetett ki: 

az évad május hó 15-étől szeptember hó végéig tart. 
--- -tlto- am 

Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizonyultak be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomor- bak. Az éttermekben nag égés s a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, 

rásztkór és kedélykórban, máj- és lépdaganatokban, az epe kivezető 
csöveinek hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, a pozsgerj 

......... 
: 

julius 1-ig és augusztus 15-től szeptember 15-ig 30 százalékkal olcsób- 
yon jutányosan étkezhetni. tulságos n iképződé szté ] Szórakozásul vannak: parkok, erdei sétányok, olvasó-, zongora: ( gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, ég társalgó termek, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, 

bálok s kirándulások; ugyszintén egy első rangu czigány-zenekar. s váltólázakból származott lépdagoknál, fejlődési sápkórban s az ezen Agyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyen alapuló hószám zavarokban, s különösen vérszegénységi állapotokban, a lakásban és gyógydij-mentességben részesülnek. 

lismert égvényes vasas 

vesék és hugybólyag hurutos bántalmaiban, kezdődő hugy- és fövénykő A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut-állomá- / lerakodás, s hugykóő képződéseknél, a méh idült tömüléseinél, dagainál, son szállanak ki, honnan az 1 óra távolságra eső Előpatakra magán- fehérfolyás, a nemi részek gyengeségeiben, angol kórban, köszvény- és és társaskocsik szállitják a gyógyvendégeket; társas kocsin, ha csak eg csuzbajokban. személy jelentkezik: 2 frt; több személynél személyenként ! frt 30 kr 
Az ásványviz használatával kapcsolatosan ujonnan berendezett fizetendő. Egy magánkocsi dija: 3 frt. Ezen kocsikra jegyek a földvári meleg- és hideg ásványviz-fürdők, friss kecsketej, hidegviz- állomásfőnöknélválthatók. gyógymód, massage, svéd tornászat áll az azt igénylők rendelkezésére. Minden megkeresésre utasitást és felvilágositást készséggel ad Van orvos, gyógytár, távirda, posta. 600 szoba áll a közönség Előpatak, 1894. május 15-én. rendelkezésére, napi ár 60 krtól fennebb. A szobák árai május I5-től 5283. (20-20) A 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában, Kolozsvártt, Belközép-utcza 33. szám alatt, 


